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బైబిల్ దైవభక్తి గురించి ఏమి చెబుతుంది? — దానిని జీవించడం ·

స్ట్రాం గ్స్ నంబర్లతో కేజేవీ లేఖనాలు
దానిని జీవించడం · దేవునితో నడక — పాకడం, నడవడం, పరుగెత్తడం, ముగించడం

దైవభక్తి  — పరమాధార బైబిలు సిద్ధాం తము

ప్రా రంభ వచనం

దైవభక్తి  అనేది మరేదైనా కావడానికి ముందు ఒక నడకయే. ఒక పసిబిడ్డ  ఒక్క రోజులో నడవడం నేర్చుకోడు: మొదట అతడు తన

చేతులతోను మోకాళ్లతోను పాకుతాడు; తరువాత అతని తండ్రి అతని చేతులు పట్టు కుని, అడుగడుగునా నడవడం నేర్పిస్తా డు; తరువాత

అతడు ఒంటరిగా నడుస్తా డు; తరువాత అతడు పెరిగి, పరుగెత్తు తాడు. మరియు బాగా పరుగెత్తే మనుష్యుడు ఒక పందెంలో
పరుగెత్తు తాడు, ఆ పందెానికి ఒక ముగింపు ఉంటుంది, మరియు ముగింపులో ఒక కిరీటం ఉంటుంది. దేవునితో నడక కూడా అలాగే
ఉంటుంది. గ్రీకు పదం యూసెబియా (G2150, godliness) — భక్తి , దేవుని సరైన ఆరాధన; మరియు దానికి ఒక సహచర పదం ఉంది,
యూసెబోస్ (G2153, godly), అది అదే భక్తి ని జీవించి చూపడం. హెబ్రీ భాష అలాంటి మనుష్యుడిని ఖాసీద్ (H2623, godly) అని

పిలుస్తుం ది — దయగలవాడు, పరిశుద్ధు డు, ఒక భక్తు డు; మరియు అబ్రా మునకు దేవుడు చెప్పాడు, నా ముందు నడువుము, మరియు

తామీమ్ (H8549, perfect) — సంపూర్ణు డు, పరిపూర్ణు డు, నిర్దో షిగా ఉండుము. ఈ అధ్యయనం దైవభక్తి ని ఒక మనుష్యుని జీవిత

మార్గమంతటా తీసుకువెళుతుంది: అతడు కేవలం పాకగలిగినప్పుడు దానిని ఎలా కనుగొంటాడు; అది తనలో ఉన్నప్పుడు దానిలో ఎలా

నడుస్తా డు; దానితో ఎలా పరుగెత్తు తాడు మరియు ఒక సైనికునిలా దానిని ఎలా అర్పిస్తా డు; మరియు చివరకు అతడు ఎలా గీతను

దాటుతాడు, అక్కడ కిరీటం సిద్ధపరచబడి ఉంచబడింది, మరియు అక్కడ మన దేవుని వాక్యం శాశ్వతంగా నిలిచి ఉంటుంది. దానిని

పరిశోధించండి.

ఈ అధ్యయనం సమాధానమిచ్చే మూడు ప్రశ్నలు:

1. దైవభక్తి  ఎక్కడ కనబడుతుంది, మరియు ఒక మనిషి మొదట దానిని ఎలా పొందుతాడు?

2. ఒక మనుష్యుడు భక్తి ని కలిగి ఉన్నప్పుడు దానితో ఏమి చేయాలి, మరియు అది దినదినము ఎలా నడవబడుతుంది?

3. పరుగు ఎలా ముగుస్తుం ది — ఏ కిరీటం సిద్ధపరచబడి ఉంది, మరియు ఏ మాట ఎప్పటికీ నిలిచి ఉంటుంది?

గ్రీకు కీలక పదాలు

“దైవభక్తి” — G2150 eusebeia — భక్తి ; దైవభక్తి , పరిశుద్ధత
భక్తి  మర్మము మహాగొప్పది

“దైవభక్తిగల” — G2153 eusebos — భక్తి పూర్వకంగా; దైవభక్తి గల రీతిలో

క్రీ



క్రీస్తు  యేసునందు భక్తి గా జీవించాలనుకునేవారందరూ

“బాగా” — G2095 eu — మంచి, బాగా
దైవభక్తి  అంటే దేవుణ్ణి  చక్కగా ఆరాధించడం

“ఆరాధన” — G4576 sebomai — భక్తి పరుడైన, మతసంబంధమైన, ఆరాధన
దేవుని యొక్క మంచి-ఆరాధన

“శక్తి” — G1411 dunamis — శక్తి , బలం, సామర్థ్యం
ఆయన దైవత్వశక్తి  మనకు సమస్తమును దయచేసియున్నది

“వ్యాయామం” — G1128 gumnazo — వ్యాయామం చేయుట, శిక్షణ ఇచ్చుట
దైవభక్తి  కొరకు నిన్ను నీవు అభ్యాసము చేసికొనుము

“నడచుకొను” — G4748 stoicheo — క్రమంగా నడవడం, వరుసలో కదలడం
మనం కూడా ఆత్మయందు నడుచుకొందము

“అభక్తి” — G763 asebeia — అభక్తి , దైవభక్తి రాహిత్యం
భక్తి హీనతను మరియు ప్రా పంచిక దురాశలను తిరస్కరించుట

“సంతృప్తి” — G841 autarkeia — సంతృప్తి, సరిపడినంత కలిగి ఉండటం
సంతృప్తితో కూడిన భక్తి  గొప్ప లాభకరమైనది

“పోరాటం” — G73 agon — సంఘర్షణ, పోరాటం, పరుగుపందెం
విశ్వాసవిషయమైన మంచి పోరాటము పోరాడుము

“కోర్సు” — G1408 dromos — ఒక పరుగుపందెం, ఒక మార్గం
నా పరుగును ముగించితిని

“సహించును” — G3306 meno — ఉండు, కొనసాగు, సహించు, నిలిచియుండు
ప్రభువు వాక్యము ఎల్లప్పుడు నిలుచును

“నిర్వహించు” — G2005 epiteleo — సాధించు, ముగించు, నెరవేర్చు
యేసుక్రీస్తు  దినమువరకు దానిని కొనసాగించును

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ఈ పదం ఎలా నిర్మించబడిందో గమనించండి. స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం యూసెబియా (G2150, భక్తి ) రెండు పదాలపై నిలబడి ఉంది —
G2095, బాగా, మరియు G4576, ఆరాధించడం, భక్తి పరుడిగా ఉండడం — బాగా-భక్తి గల: దేవుని బాగా-ఆరాధన. కాబట్టి , భక్తి  అంటే దేవుణ్ణి  బాగా ఆరాధించడం
— కేవలం మాటలో మాత్రమే కాదు, జీవన మార్గమంతటిలో. మరియు యూసెబోస్ (G2153, భక్తి గల) అదే పదం కాళ్లపై నిలబెట్టబడినది: అది ఒక మనిషికి ఉండేది
కాదు, ఒక మనిషి జీవించే విధానం.)

హీబ్రూ  కీలక పదాలు

“దైవభక్తిగల” — H2623 chaciyd — దయగల, భక్తి పరుడైన, ఒక పరిశుద్ధు డు, పరిశుద్ధు డు
భక్తి పరుని యెహోవా తనకొరకు ప్రత్యేకించుకొనియున్నాడు

“సంపూర్ణమైన” — H8549 tamiym — సంపూర్ణ మైన, పరిపూర్ణ మైన, ఆరోగ్యకరమైన, మొత్తమైన, కళంకం లేని
నా ముందు నడువుము, మరియు నిర్దో షివై యుండుము

“దయ” — H2617 chesed — దయ, కృప, కరుణ
దైవభక్తి గల మనిషి కనికరముగల మనిషి

“దయగల” — H2616 chacad — కరుణ చూపడం; తనను తాను దయగలవానిగా చూపడం
దయ, దాని నుండి కనికరం వస్తుం ది

“వెళ్ళు” — H8637 tirgal — నడవడం నేర్పించు; నడిపించు
ఎఫ్రా యిమునకు నడవ నేర్పితిని

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — chaciyd (H2623, భక్తి గల) అనేది chesed (H2617, కృప)తో సన్నిహిత సంబంధం కలిగి ఉంది; రెండూ ఒకే మూలం, chacad
(H2616, దయగలవాడు అగుట) నుండి వచ్చాయి. పాత నిబంధనలోని భక్తి గల మనుషుడు కృప గల మనుషుడు — అతడు కృపను పొందాడు, మరియు దానిని
చూపిస్తా డు. మరియు tamiym (H8549, పరిపూర్ణ మైన) అనేది దోషరహిత శరీరం కాదు; స్ట్రాం గ్స్ చెప్తుం ది సంపూర్ణ మైన, పూర్తయిన, ఆరోగ్యకరమైన, మొత్తం
అని. నా ముందు నడువుము, మరియు సంపూర్ణం గా ఉండు — నడకలో నీవు మొత్తం, ఏమీ వెనుక ఉంచకుండా.)

I. మోకాళ్లతో నడవడం — దానిని ఎలా కనుగొనాలి



(నా వ్యక్తి గత తలంపులు — ప్రతి నడక తక్కువగానే మొదలవుతుంది. ఒక పసిపిల్లవాడు తన కాళ్లపై నడవకముందే చేతులు మరియు మోకాళ్లపై కదలాడతాడు,
మరియు దైవభక్తి లో ఎవరూ పరిపూర్ణు డిగా జన్మించడు. అది మొదట కనుగొనబడాలి; మరియు ఈ సాక్షులు అది ఎక్కడ ఉందో చూపిస్తా రు. అది నీ స్వశక్తి తో
పొందబడదు — అది ఆయన దైవిక శక్తి చేత ఇవ్వబడుతుంది — దునమిస్ (G1411, శక్తి ) — మరియు అది ఒక వ్యక్తి లో కనుగొనబడుతుంది. తక్కువగా
మొదలుపెట్టు , చిన్నగా మొదలుపెట్టు , మరియు మొదలుపెట్టు .)

A. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 4:7 అపవిత్రమైన ముసలమ్మ ముచ్చట్లు  వదిలేసి, దైవభక్తి  విషయంలో నీకు నీవే సాధన చేసుకో.
[G2150 eusebeia ⚑] [G1128 gumnazo ⚑]
అపవిత్ర మైన ముసలమ్మ ముచ్చట్లు  వదిలేసి + దైవభక్తి  విషయంలో నీకు నీవే సాధన చేసుకో.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — గుమ్నాజో (G1128, వ్యాయామం చేయుట) అనే మాటకు స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం, క్రీడలలో వలె, శిక్షణ పొందుట అని అర్థం. దైవభక్తి  కూర్చుని
ఉన్న మనిషికి తనంతట తానే రాదు; అతడు దాని కొరకు తనను తాను శిక్షణ చేసుకోవాలి. కానీ తర్వాతి సాక్ష్యాన్ని గమనించండి, శిక్షణే సమస్తమని మీరు
అనుకోకుండా ఉండేందుకు: ఆ వస్తు వు స్వయంగా ఇవ్వబడుతుంది.)

B. పేతురు రాసిన రెండవ పత్రిక 1:3 తన మహిమనుబట్టి , మంచి గుణాన్నిబట్టి  మనలను పిలిచిన దేవుడు తన జ్ఞా నం ద్వారా, తన శక్తి
మూలంగా మనం జీవం, దైవభక్తి  కలిగి జీవించడానికి కావలసినవన్నీ ఇచ్చాడు. [G1922 epignosis ⚑] [G2150 eusebeia ⚑]
తన మహిమనుబట్టి , మంచి గుణాన్నిబట్టి  మనలను పిలిచిన దేవుడు తన జ్ఞా నం ద్వారా.

C. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 3:16 మన దైవభక్తి ని గురించి వెల్లడైన సత్యం గొప్పది. ఏ సందేహమూ లేదు. ఆయన శరీరంతో
ప్రత్యక్షమయ్యాడు. ఆయన నీతిపరుడని ఆత్మ తీర్పునిచ్చాడు. ఆయనను దేవదూతలు చూశారు. దేశ దేశాల్లో  ఆయన ప్రచారం అయ్యాడు. లోకం
ఆయనను నమ్మింది. మహిమతో ఆయన ఆరోహణమయ్యాడు. [G2150 eusebeia ⚑]
దైవభక్తి కి సంబంధించిన మర్మము గొప్పదైయున్నది = దేవుడు శరీరమందు ప్రత్యక్షమాయెను.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — దైవభక్తి  ఎక్కడ దొరుకుతుందో ఇక్కడ ఉంది. దైవభక్తి  యొక్క మర్మము ఒక నియమము లేదా ఒక ధర్మశాస్త్రము కాదు; అది ఒక వ్యక్తి  —
దేవుడు మానవ శరీరంలో ప్రత్యక్షమయ్యాడు. దైవభక్తి ని కనుగొనాలంటే, ఆయనను కనుగొనండి. కుమారుడు కలిగియున్న ఎవడైనా తన ముందున్న మార్గమంతటినీ
కలిగియున్నాడు.)

D. తీతుకు రాసిన పత్రిక 1:1 దేవుడు ఎన్నుకున్న వారి విశ్వాసాన్ని స్థిరపరచడం కోసం, వారు దైవ భక్తి కి అనుగుణమైన సత్యం గురించిన
ఎరుకలో నిలకడగా ఉండేలా [G2150 eusebeia ⚑] [G1922 epignosis ⚑]
సత్యమును ఒప్పుకొనుట → అది భక్తి కి అనుకూలమైనది.

E. పేతురు రాసిన మొదటి పత్రిక 2:2 అన్ని రకాల దుష్టత్వం, మోసం, వేషధారణ, అసూయ, సమస్త దూషణ మాటలను మానండి.
[G837 auxano ⚑] [G1051 gala ⚑]
నూతనంగా జన్మించిన శిశువులవలె + వాక్యమునకు చెందిన నిష్కపటమైన పాలను అపేక్షించుడి → దానివలన మీరు ఎదుగుటకు.

F. ద్వితీయోపదేశ కాండము 1:31 ఐగుప్తు లో, అరణ్యంలో చేసినట్టు  మీ పక్షంగా యుద్ధం చేస్తా డు. మీరు ఇక్కడికి వచ్చేవరకూ దారిలో మీ
యెహోవా దేవుడు ఒక తండ్రి తన కొడుకుని ఎత్తు కున్నట్టు  మిమ్మల్ని ఎత్తు కుని వచ్చాడని మీకు తెలుసు” అన్నాను. [H5375 nasa ⚑]
నీ దేవుడైన యెహోవా నిన్ను మోసెను + ఒకడు తన కుమారుని మోసినట్లు  + మీరు నడిచిన సమస్త మార్గములోను.

G.హోషేయ 11:3 ఎఫ్రా యిముకు నడక నేర్పిన వాణ్ణి  నేనే. వారి చేతులు పట్టు కుని పైకి లేపిన వాణ్ణి  నేనే. నేనే వారిని పట్టించుకున్నాను అనే
సంగతి వారికి తెలియదు. [H8637 tirgal ⚑]
ఎఫ్రా యిముకు నడక నేర్పిన వాణ్ణి  నేనే + వారి చేతులు పట్టు కుని పైకి లేపిన వాణ్ణి  నేనే.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం తిర్గల్ (H8637, నడవడం నేర్పించుట) అంటే నడిపించుట అని అర్థం. దేవుడు తన గ్రంథంలో ఒక పిల్లవానికి తన
మొదటి అడుగులు నేర్పించడం కోసం ఒక మాటను కలిగి ఉన్నాడు, మరియు దానిని తనకే ఆపాదించుకుంటాడు: నేను ఎఫ్రా యిమును నడవనేర్పి, వారి బాహువులు
పట్టు కొంటిని. ఆయన మోస్తా డు, ఆయన నేర్పిస్తా డు, ఆయన స్వస్థపరుస్తా డు. ఈ నడకను ఎవరూ ఒంటరిగా నేర్చుకోలేరు.)

H. కీర్తనలు 34:11 పిల్లలూ, రండి, నా మాటలు వినండి. యెహోవా అంటే భయభక్తు లు నేను మీకు బోధిస్తా ను. [H3374 yirah ⚑]
పిల్లలూ, రండి, నా మాటలు వినండి + యెహోవా అంటే భయభక్తు లు నేను మీకు బోధిస్తా ను.

I.హెబ్రీయులకు రాసిన పత్రిక 11:6 విశ్వాసం లేకుండా దేవుణ్ణి  సంతోషపెట్టడం అసాధ్యం. ఎందుకంటే దేవుని దగ్గరికి వచ్చేవారు ఆయన
ఉన్నాడనీ, తనను వెదికే వారికి ఆయన ప్రతిఫలం ఇస్తా డనీ నమ్మాలి. [G1567 ekzeteo ⚑]
ఎందుకంటే దేవుని దగ్గరికి వచ్చేవారు ఆయన ఉన్నాడనీ + తనను వెదికే వారికి ఆయన ప్రతిఫలం ఇస్తా డనీ నమ్మాలి.

J. అపోస్తలుల కార్యములు 3:2 పుట్టినప్పటి నుండి కుంటివాడుగా ఉన్న ఒకణ్ణి  కొందరు ప్రతిరోజూ మోసుకొచ్చి ‘సౌందర్యం’ అనే దేవాలయ
ద్వారం దగ్గర ఉంచేవారు. వాడు దేవాలయంలోకి వెళ్ళేవారి దగ్గర బిచ్చమెత్తు కునే వాడు. [G941 bastazo ⚑]
తన తల్లి  గర్భం నుండి కుంటివాడైన ఒక మనిషి + మోసుకొని రాబడ్డా డు + ప్రతిదినం దేవాలయపు గుమ్మం వద్ద  ఉంచబడ్డా డు.

K. అపోస్తలుల కార్యములు 3:12 పేతురు దీన్ని చూసి ప్రజలతో ఇలా అన్నాడు, “ఇశ్రాయేలీయులారా, దీని గురించి మీరెందుకు
ఆశ్చర్యపడుతున్నారు? మా సొంత శక్తి తోనో, భక్తి తోనో ఇతడు నడిచేలా చేశామన్నట్టు  మీరెందుకు మా వైపు అదేపనిగా చూస్తు న్నారు?
[G4043 peripateo ⚑] [G2150 eusebeia ⚑]
మీరు మావైపు ఎందుకు ఇంత ఆశ్చర్యంగా చూస్తు న్నారు + మా స్వబలముచేతనైనను భక్తి చేతనైనను ఈ మనుష్యుని నడిపించామన్నట్టు ?



L. అపోస్తలుల కార్యములు 3:8 వాడు వెంటనే లేచి నడవడం మొదలు పెట్టా డు. నడుస్తూ  గంతులు వేస్తూ  దేవుణ్ణి  స్తు తిస్తూ  వారితో పాటు
దేవాలయంలోకి వెళ్ళాడు. [G4043 peripateo ⚑]
అతడు లేచి నిలిచి నడిచెను + నడుచుచు, గంతులు వేయుచు, దేవుని స్తు తించుచు.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — మొదటి అడుగు మొత్తా న్ని ఒక్క మనిషిలో చూడండి. పుట్టు కతోనే కుంటివాడు, మోసుకుపోబడ్డా డు — మీరు కూడా అలాగే ఉన్నారు.
పేతురు నోటిలో పరిశుద్ధత అనే మాట యూసెబియా (G2150, godliness): అతడు నడవగలిగింది మనుషుల శక్తి  వల్లనో దైవభక్తి  వల్లనో కాదు. దేవుడే ఆ నడకను
దయచేశాడు; మరియు ఆ మనిషి మొదటి నడక దేవాలయంలోకి, దేవుణ్ణి  స్తు తిస్తూ  సాగింది. ఇప్పుడు మీరు నిలబడ్డా రు కాబట్టి , నడవడం నేర్చుకోండి.)

II. నడక — అది నీకు కలిగినప్పుడు దానితో ఏమి చేయాలి

(నా వ్యక్తి గత భావాలు — శిశువు తన కాళ్లపై నిలబడ్డా డు; ఇప్పుడు నడక వస్తుం ది. భక్తి  అనేది ఒక పెట్టెలో దాచుకోవలసినది కాదు; అది రోజురోజుకూ నడవవలసిన
ఒక మార్గం. దేవుడు ఈ సాక్షులలో భక్తి పరులని, పరిపూర్ణు లని పిలిచిన మనుషులను గమనించండి: ఆయనతో నడిచిన మనుషులు. మరియు ఆ నడక ఏమి
కోరుతుందో గమనించండి — అప్పుడప్పుడు చూపించే మంచి ప్రదర్శన కాదు, కానీ పూర్తిగా, అంతటా ఒక సంపూర్ణ  హృదయం.)

A. ఆదికాండం 5:24 హనోకు దేవునితో కలసి నడిచాడు. దేవుడు అతణ్ణి  తీసుకువెళ్ళాడు గనుక అతడు కనబడలేదు. [H1980 halak ⚑]
హనోకు దేవునితో కలసి నడిచాడు + దేవుడు అతణ్ణి  తీసుకువెళ్ళాడు గనుక అతడు కనబడలేదు.

B. ఆదికాండం 6:9 నోవహు గురించిన సంగతులు ఇవే. నోవహు నీతిపరుడు. అతని తరం వాళ్ళల్లో  నింద లేనివాడు. నోవహు దేవునితో కలసి
నడిచాడు. [H1980 halak ⚑] [H8549 tamiym ⚑]
నోవహు నీతిమంతుడు మరియు యథార్థవంతుడు + నోవహు దేవునితో నడిచెను.

C. ఆదికాండం 17:1 అబ్రా ముకు తొంభై తొమ్మిది ఏళ్ల వయసులో యెహోవా అతనికి ప్రత్యక్షమై “నేను సర్వశక్తి  గల దేవుణ్ణి . నా సముఖంలో
మెలగుతూ నిందారహితుడిగా ఉండు. [H8549 tamiym ⚑] [H1980 halak ⚑]
నా ఎదుట నడువుము + నీవు యథార్థవంతుడవై యుండుము.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ముగ్గు రు తండ్రు లను పక్కపక్కనే ఉంచి, పదం ఎలా పెరుగుతుందో గమనించండి. హనోకును గురించి ఇలా వ్రా యబడింది, అతడు
దేవునితో నడిచాడు. నోవహును గురించి, తన తరాలలో పరిపూర్ణు డు, మరియు అతడు దేవునితో నడిచాడు. మరియు అబ్రా మునకు ఇది ఆజ్ఞగా పలకబడింది: నా
ముందు నడువుము, పరిపూర్ణు డవై యుండుము. మొదటి ఇద్దరిని గురించి వ్రా యబడినది మూడవవానికి ఆజ్ఞగా ఇవ్వబడింది — మరియు తామీయ్ం (H8549,
పరిపూర్ణ మైన) అనగా స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం సంపూర్ణ మైన, మొత్తమైన, లోపరహితమైన అని అర్థం. దేవునితో నడక అనునది ఎల్లప్పుడూ మనిషి సంపూర్ణ తతో చేసే
నడకయే.)

D. మీకా 6:8 మనిషీ, ఏది మంచిదో యెహోవా నీకు చెప్పాడు. ఆయన నిన్ను కోరేదేంటంటే, న్యాయంగా ప్రవర్తించు. కనికరాన్ని ప్రేమించు.
వినయంగా నీ దేవునితో నడువు. [H3212 yalak ⚑]
న్యాయము చేయుము + కనికరమును ప్రేమించుము + నీ దేవునితో వినయముగా నడుచుకొనుము.

E. కీర్తనలు 4:3యెహోవా తన భక్తు లను తన కోసం ఏర్పరచుకుంటాడని తెలుసుకోండి. నేను యెహోవాకు విజ్ఞప్తి చేసినప్పుడు ఆయన
ఆలకిస్తా డు. [H2623 chaciyd ⚑]
యెహోవా భక్తి పరుని తనకొరకు ప్రత్యేకపరచుకొనియున్నాడు + నేను మొఱ్ఱపెట్టు నప్పుడు యెహోవా ఆలకించును.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ఇక్కడ ఉన్నాడు chaciyd (H2623, భక్తి పరుడు), చెసెద్ (H2617, కృప) గల మనుష్యుడు. భక్తి పరుడు జనసమూహంలో
కలిసిపోలేదు; యెహోవా అతనిని తన కోసం ప్రత్యేకించాడు, మరియు అతడు మొరపెట్టినప్పుడు వింటాడు. భక్తి గా నడవడం అంటే ప్రత్యేకించబడినవాడిగా నడవడం,
మరియు వినబడేవాడిగా నడవడం.)

F. కొలస్సయులకు రాసిన పత్రిక 2:6 మీరు ప్రభువైన క్రీస్తు  యేసును అంగీకరించిన విధంగానే ఆయనలో నడుస్తూ  ఉండండి.
[G4043 peripateo ⚑]
క్రీస్తు  యేసు అను ప్రభువును మీరు ఏలాగు అంగీకరించితిరో → ఆలాగు ఆయనయందే నడుచుకొనుడి.

G. కొలస్సయులకు రాసిన పత్రిక 1:10 ప్రతి మంచి కార్యం విషయంలోనూ మీరు ఫలిస్తూ , దేవునికి సంబంధించిన జ్ఞా నంలో పెరుగుతూ, అన్ని
విషయాల్లో  ప్రభువును సంతోషపెట్టేలా, ఆయనకు తగినట్టు గా మీరు నడుచుకోవాలని మేము ప్రా ర్ధిస్తు న్నాం. [G4043 peripateo ⚑]
ప్రభువుకు తగినట్టు గా సంపూర్ణ  ఇష్టత కలుగునట్లు  నడుచుకొనుడి + ప్రతి సత్కార్యమునందు ఫలించుడి.

H. గలతీయులకు రాసిన పత్రిక 5:25 మనం దేవుని ఆత్మతో జీవిస్తూ  ఉంటే ఆ ఆత్మ ననుసరించి నడుద్దాం . [G4748 stoicheo ⚑]
మనం ఆత్మయందు జీవించినట్లయితే → ఆత్మయందే నడుచుకొందము.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ఇక్కడి నడక-పదం సాధారణమైనది కాదు. ఆ టాగ్‌ను చూడండి, G4748: స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం దీని అర్థం వరుసలో కవాతు చేయడం,
అడుగులు కలుపుకుని నడవడం. ఆత్మ ముందు నడుస్తా డు, భక్తి పరుడు ఆయనతో అడుగులు కలుపుతాడు. దీన్ని బాగా గమనించండి — ఇప్పటికే ఈ నడక ఒక
సైనికుని నడకలా వినిపిస్తోం ది. పందెం మరియు యుద్ధం దూరంగా లేవు.)

I.యోహాను రాసిన మొదటి పత్రిక 2:6 ఆయనలో ఉన్నానని చెప్పేవాడు యేసు క్రీస్తు  ఎలా నడుచుకున్నాడో, అలాగే నడుచుకోవాలి.
[G4043 peripateo ⚑]
ఆయనలో నివసించుచున్నానని చెప్పుకొనువాడు → ఆయన నడిచినట్టు గానే తానును నడవవలెను.



J. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 2:1 మనం సంపూర్ణ  భక్తి , గౌరవాలతో, ప్రశాంతంగా, సుఖంగా బతకడానికై, మనుషులందరి కోసం
[G2150 eusebeia ⚑] (2) రాజుల కోసం, అధికారంలో ఉన్న వారందరి కోసం, విన్నపాలూ ప్రా ర్థనలు, ఇతరుల కోసం విన్నపాలు చేస్తూ
కృతజ్ఞతలు చెల్లించాలని అన్నిటికంటే ముఖ్యంగా కోరుతున్నాను.
అన్నిటికంటే మొదట, సమస్త మనుష్యుల కొరకు ప్రా ర్థనలు చేయవలెను + రాజుల కొరకును అధికారంలో ఉన్న వారందరి కొరకును → మనము సంపూర్ణ
భక్తి తోను మర్యాదతోను నెమ్మదిగాను నిమ్మళముగాను జీవించునట్లు .

K. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 6:6 అయితే సంతృప్తితో కూడిన దైవభక్తి  ఎంతో లాభకరం. [G2150 eusebeia ⚑]
సంతుష్టతతో కూడిన భక్తి  = గొప్ప లాభము.

L. తీతుకు రాసిన పత్రిక 2:12 మంగళకరమైన నిరీక్షణ నిమిత్తం మహా దేవుడు, రక్షకుడు అయిన యేసు క్రీస్తు  మహిమ ప్రత్యక్షత కోసం ఎదురు
చూస్తూ  భక్తి హీనతనూ, ఈ లోక సంబంధమైన దురాశలనూ వీడి, ఈ యుగంలో నీతితో, భక్తి తో జీవించమని అది మనకు నేర్పుతుంది.
[G2153 eusebos ⚑] [G763 asebeia ⚑]
భక్తి హీనతను నిరాకరించడం → ఈ ప్రస్తు త లోకంలో స్వస్థతతో, నీతిగా, భక్తి గా జీవించడం.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — దీనిని రోజువారీగా ఆచరించడం ఇదే: ప్రశాంతమైన జీవితం, తృప్తిగల హృదయం, స్వస్థతతో కూడిన నడత. asebeia (G763,
భక్తి హీనత) తప్పక తిరస్కరించబడాలి, మరియు eusebos (G2153, భక్తి గల) తప్పక జీవించబడాలి — ఈ ప్రస్తు త లోకంలోనే, రాబోయే లోకంలో మాత్రమే కాదు.
మరియు గొప్ప లాభం అంటే ఎక్కువ వస్తు వులు కాదు; అది తృప్తితో కూడిన భక్తి  — autarkeia (G841, తృప్తి), దీనిని Strong's నిఘంటువు సరిపడినంత అని
పిలుస్తుం ది: చాలినంత. అలా నడువు, అప్పుడు నువ్వు పరుగెత్తడానికి సిద్ధంగా ఉంటావు.)

III. పరుగు పందెం పరుగెత్తడం — దేవుని సైన్యంలో సైనికునిలా సమర్పించుకోండి

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ఇప్పుడు నడక ఒక పరుగుపందెంగా మారుతుంది, ఆ పరుగుపందె ఒక యుద్ధంగా మారుతుంది. గ్రీకులో దాగివున్న ఒక విషయాన్ని
గమనించండి: విశ్వాసపు మంచి పోరాటమును, మనముందుంచబడిన పరుగుపందెమును ఒకే పదంపై నిలిచి ఉన్నాయి — ట్యాగులను చూడండి, రెండింటి కింద
G73 — మరియు స్ట్రాం గ్స్ ఆ ఒక్క పదాన్ని సంఘర్షణ, పోటీ, పోరాటం, పరుగుపందెం అని అనువదిస్తుం ది. ఈ పరుగుపందెంలో పరుగెత్తడం అంటే ఈ పోరాటంలో
పోరాడడమే. కాబట్టి  దేవుని మనిషి ఒకేసారి పరుగెత్తేవాడు మరియు సైనికుడు: అతడు దైవభక్తి ని వెంబడిస్తా డు, మరియు తన అవయవాలను నీతికి పనిముట్లు గా
దేవునికి అర్పిస్తా డు.)

A. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 6:11 దేవుని మనిషీ, నువ్వు మాత్రం వీటి నుండి పారిపో. నీతినీ, భక్తి నీ, విశ్వాసాన్నీ, ప్రేమనూ, ఓర్పునూ,
సాత్వీకాన్నీ సంపాదించుకోడానికి ప్రయాసపడు. [G2150 eusebeia ⚑]
దేవుని మనిషీ, నువ్వు మాత్రం  వీటి నుండి పారిపో + భక్తి నీ, విశ్వాసాన్నీ, ప్రేమనూ, ఓర్పునూ, సాత్వీకాన్నీ సంపాదించుకోడానికి ప్రయాసపడు.

B. పేతురు రాసిన రెండవ పత్రిక 1:6 జ్ఞా నానికి ఆశల అదుపు, ఆశల అదుపుకు ఓర్పు, ఓర్పుకు భక్తి  [G2150 eusebeia ⚑]
ఆత్మనిగ్ర హానికి సహనం + సహనానికి భక్తి .

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — పౌలు అంటాడు, దానిని వెంబడించమని; పేతురు దానిని నిచ్చెనలో ఉంచుతాడు — సహనానికి భక్తి ని. భక్తి  నిచ్చెన యొక్క మొదటి
మెట్టు  కాదు, చివరిది కూడా కాదు; అది ఎక్కే మార్గంలో నిలుస్తుం ది. ఒక మనుష్యుడు దాని వెంట పరుగెత్తు తాడు, మెట్టు  మీద మెట్టు గా దానిని జతచేస్తా డు.)

C. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 6:12 విశ్వాస సంబంధమైన మంచి పోరాటం పోరాడి, దేవుడు దేనిని పొందడానికి నిన్ను పిలిచాడో ఆ
నిత్యజీవాన్ని చేపట్టు . దాని విషయంలో నువ్వు అనేకమంది ముందు మంచి సాక్ష్యం ఇచ్చావు. [G73 agon ⚑]
విశ్వాసమనే మంచి పోరాటము పోరాడుము + నిత్యజీవమును చేపట్టు కొనుము.

D. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 1:18 తిమోతీ, నా కుమారా, గతంలో నిన్ను గూర్చి చెప్పిన ప్రవచనాలకు అనుగుణంగానే ఈ సూచనలు
నీకు ఇస్తు న్నాను. వాటిని పాటిస్తే నీవు మంచి పోరాటం చేయగలుగుతావు. [G4752 strateia ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
తిమోతీ, నా కుమారా → వాటిని పాటిస్తే నీవు మంచి పోరాటం చేయగలుగుతావు.

E. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 2:3 క్రీస్తు  యేసు కోసం మంచి సైనికుడిలా కష్టా లు భరించు. [G4757 stratiotes ⚑]
కష్టములను సహించుము = యేసుక్రీస్తు  యొక్క మంచి సైనికునివలె.

F. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 2:4 సైనికుడు యుద్ధా నికి వెళ్ళేటప్పుడు తన జీవితంలో ఇతర వ్యాపకాల్లో  చిక్కుకోకుండా తనను సైన్యంలో
చేర్చుకున్నవాణ్ణి  సంతోషపెట్టా లని ప్రయత్నిస్తా డు. [G1707 empleko ⚑]
యుద్ధము చేయు ఏ మనుష్యుడును తనను సైనికునిగా చేర్చుకొనినవానిని సంతోషపెట్టవలెనని ఈ జీవిత వ్యాపారములలో చిక్కుకొనడు.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — సైనికుడు తేలికగా ప్రయాణిస్తా డు, పరుగెత్తేవాడు కూడా అలాగే — ఒకడు ఈ జీవిత వ్యవహారాలలో చిక్కుకోడు, మరొకడు ప్రతి భారాన్ని
పక్కన పెడతాడు. ఇద్దరూ ఒక్క విషయాన్నే బోధిస్తా రు: కొంచెమే మోసుకెళ్ళు, తద్వారా నీవు పూర్తి చేయగలవు. మరియు సైనికుడు ఎందుకు స్వేచ్ఛగా వెళ్తా డో
గమనించండి — తనను ఎన్నుకున్నవానిని సంతోషపెట్టడానికే. ఈ పరుగు మనుష్యుల కళ్ళ కోసం పరుగెత్తబడదు, ఆయన కళ్ళ కోసమే పరుగెత్తబడుతుంది.)

G. ఎఫెసీయులకు రాసిన పత్రిక 6:11 మీరు సాతాను కుతంత్రా లను ఎదుర్కోడానికి శక్తి  పొందడానికి దేవుడిచ్చే సర్వాంగ కవచాన్ని ధరించుకోండి.
[G3833 panoplia ⚑]
దేవుని సర్వాంగ కవచమును ధరించుకొనుడి → మీరు నిలువగలుగుటకై.

H. రోమీయులకు రాసిన పత్రిక 6:13 మీ అవయవాలను దుర్నీతి సాధనాలుగా పాపానికి అప్పగించవద్దు . అయితే చనిపోయిన వారిలో నుండి
బతికి లేచినవారుగా, మీ అవయవాలను నీతి సాధనాలుగా దేవునికి అప్పగించుకోండి. [G3936 paristemi ⚑]
దే మీ మీ నీ దే



దేవునికి మిమ్మును మీరు అప్పగించుకొనుడి + మీ అవయవములను నీతిసాధనములుగా దేవునికి అప్పగించుడి.

I. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 3:12 క్రీస్తు  యేసులో సద్భక్తి తో జీవించాలని కోరేవారంతా హింస పొందుతారు. [G2153 eusebos ⚑]
క్రీస్తు యేసునందు దైవభక్తి తో బ్ర దకనుద్దేశించువారందరును → హింసను అనుభవింపవలెను.

(నా వ్యక్తి గత తలంపులు — ఇక్కడ మూల్యాన్ని లెక్కించండి, అది వచ్చినప్పుడు కదిలిపోకండి. క్రీస్తు  యేసునందు eusebos (G2153, భక్తి గలవారుగా)
జీవించాలనుకునే వారందరూ హింసను అనుభవించక తప్పదు — కొందరు మాత్రమే కాదు, ఒకవేళ అనేదీ కాదు. హింస అనేది నడక తప్పిపోయిందని సూచన కాదు;
అది మీరు మార్గంలో ఉన్నారని సూచన. కష్టములను సహించండి.)

J. కొరింతీయులకు రాసిన మొదటి పత్రిక 9:24 పరుగు పందెంలో పాల్గొ నే వారంతా పరిగెత్తు తారు గాని బహుమానం మాత్రం ఒక్కడికే
లభిస్తుం ది అని మీకు తెలుసు కదా! కాబట్టి  అదేవిధంగా మీరు బహుమానం పొందాలని పరుగెత్తండి. [G4712 stadion ⚑]
పరుగు పందెంలో పరుగెత్తు వారందరు పరుగెత్తు దురు + మీరు పొందునట్లు  పరుగెత్తు డి.

K. కొరింతీయులకు రాసిన మొదటి పత్రిక 9:25 అంతే కాక పందెంలో పరిగెత్తే ప్రతి ఒక్కడూ అన్ని విషయాల్లో  ఆత్మనిగ్ర హం కలిగి ఉంటాడు.
వారు త్వరగా ఎండిపోయి వాడి పోయే ఆకుల కిరీటం కోసం పరిగెత్తితే, మనం అక్షయమైన కిరీటం కోసం ఆత్మ నిగ్రహంతో పరిగెత్తు తాము.
[G75 agonizomai ⚑]
అన్ని విషయాలలో మితంగా ఉండువాడు + వారు క్షయమైన కిరీటము → మనము అక్షయమైనది.

L.హెబ్రీయులకు రాసిన పత్రిక 12:1 మన చుట్టూ  ఇంత పెద్ద  సాక్షుల సమూహం ఉంది కాబట్టి  మనలను సులభంగా ఆటంకపరిచే ప్రతిదాన్నీ
ప్రతి భారాన్నీ మనలను గట్టిగా బంధించి ఉంచే ప్రతి పాపాన్నీ వదిలించుకుందాం. మన ముందున్న పరుగు పందెంలో సహనంతో పరుగెడదాం.
[G73 agon ⚑]
ప్రతి భారమును తీసివేసి + మన ముందున్న పందెములో ఓర్పుతో పరుగెత్తు దము.

M.యెషయా 40:31 అయితే యెహోవా కోసం కనిపెట్టే  వారు నూతన బలం పొందుతారు. వారు పక్షిరాజుల్లా గా రెక్కలు చాపి పైకి ఎగురుతారు.
అలసిపోకుండా పరుగెత్తు తారు, సోలిపోకుండా నడిచిపోతారు. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑]
యెహోవాకొరకు కనిపెట్టు వారు నూతన బలము పొందుదురు + అలయక పరుగెత్తు వారు + సొమ్మసిల్లక నడిచువారు.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ప్రవక్త  మొత్తం మార్గా న్ని ఒకే వాక్యంలో పెడతాడు: ఎగిరిపోవడం, పరుగెత్తడం, నడవడం. పరుగెత్తేవాడు అలసిపోతాడని దేవునికి
తెలుసు; కాబట్టి  ఆ బలం పరుగెత్తేవాని స్వంతం కాదు. యెహోవా కొరకు కనిపెట్టు కొనువారు తమ బలమును నూతనపరచుకొందురు — ఆయన శక్తి , నీ అడుగులు,
అంతమువరకు. పరుగెత్తు ము, అలసిపోకుము; నడుచుము, సొమ్మసిల్లకుము; రేఖ నీ ముందు ఉన్నది.)

IV. ముగింపు రేఖ — దైవభక్తి , మరియు వాక్యము, సదాకాలము నిలుచును

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ప్రతి పరుగుపందేనికి ఒక ముగింపు ఉంది, మరియు ఈ ముగింపు ఒక గోడ కాదు; అది ఒక కిరీటం. రేఖ వద్ద  పౌలు మాటలు వినండి:
అర్పించబడటానికి సిద్ధంగా ఉన్నాను, పరుగు పూర్తయింది, విశ్వాసం కాపాడబడింది — మరియు అతను చెప్పే ఆ పరుగు, ట్యాగ్ చూడండి, G1408, స్ట్రాం గ్స్
దానిని ఒక పందెం అని పిలుస్తుం ది. మరియు రేఖ దాటిన తర్వాత ఏమి నిలిచి ఉందో గమనించండి: దాచి ఉంచబడిన కిరీటం, మహిమ, మరియు వాటన్నింటినీ
వాగ్దా నం చేసిన మాట, ఇది శాశ్వతంగా నిలుస్తుం ది.)

A. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 4:8 శరీర సాధనలో కొంత ప్రయోజనం ఉంది. కాని దైవభక్తి లో ప్రస్తు త జీవితానికీ రాబోయే జీవితానికీ
కావలసిన వాగ్దా నం ఉన్నందున అన్ని విషయాల్లో  అది ఉపయోగకరంగా ఉంటుంది. [G2150 eusebeia ⚑] [G1129 gumnasia ⚑]
శరీర సాధన కొంచెము ప్రయోజనకరము + దైవభక్తి  అన్ని విషయములకు ప్రయోజనకరము = ఇహలోకపు జీవితమునకును రాబోవు జీవితమునకును
వాగ్దా నము.

B. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 4:6 ఒక పానార్పణగా నేను బలి అవుతూ ఉన్నాను. నా మరణం సమీపించింది. [G359 analusis ⚑]
ఒక పానార్పణగా నేను బలి అవుతూ ఉన్నాను + నా మరణం సమీపించింది.

C. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 4:7 మంచి పోరాటం సాగించాను, నా పరుగు ముగించాను. నా విశ్వాసాన్ని కాపాడుకున్నాను.
[G1408 dromos ⚑] [G73 agon ⚑]
మంచి పోరాటం సాగించాను + నా పరుగు ముగించాను + నా విశ్వాసాన్ని కాపాడుకున్నాను.

D. తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 4:8 ఇప్పుడు నా కోసం నీతికిరీటం సిద్ధంగా ఉంది. నీతిగల న్యాయాధిపతి అయిన ప్రభువు దాన్ని ఆ రోజున
నాకు అనుగ్రహిస్తా డు. నాకు మాత్రమే కాదు, ఆయన ప్రత్యక్షానికై ప్రేమతో ఎదురుచూసే వారందరికీ అనుగ్రహిస్తా డు. [G4735 stephanos ⚑]
నీతికిరీటము + నాకు మాత్ర ము కాదు, ఆయన ప్రత్యక్షతను అపేక్షించువారికందరికిని కూడ.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — ఆ కిరీటం ఒక్క పరుగుదారునికే కాదు. నాకు మాత్ర మే కాదు, అని పౌలు చెబుతున్నాడు, కానీ ఆయన ప్రత్యక్షతను ప్రేమించే వారందరికీ
కూడా. అదే గీత మీ ముందు కూడా ఉంది, మరియు అదే నీతిమంతుడైన న్యాయాధిపతి దాని దగ్గర నిలిచి ఉన్నాడు. ఆయన ప్రత్యక్షతను ప్రేమించండి, మీ
పరుగును పూర్తి చేయండి.)

E.హెబ్రీయులకు రాసిన పత్రిక 12:2 మన విశ్వాసానికి కర్తా  దాన్ని సంపూర్ణం  చేసే యేసుపై మన చూపులు నిలుపుదాం. ఆయన తన ఎదుట
ఉన్న ఆనందం కోసం సిలువను భరించాడు. దాని అవమానాన్ని లెక్కచేయలేదు. ప్రస్తు తం ఆయన దేవుని సింహాసనానికి కుడి వైపున
కూర్చున్నాడు. [G5051 teleiotes ⚑]
యేసువైపు చూస్తూ  = మన విశ్వాసానికి కర్తయు సంపూర్ణ కర్తయు.

రీ



F. తిమోతికి రాసిన మొదటి పత్రిక 3:16 మన దైవభక్తి ని గురించి వెల్లడైన సత్యం గొప్పది. ఏ సందేహమూ లేదు. ఆయన శరీరంతో
ప్రత్యక్షమయ్యాడు. ఆయన నీతిపరుడని ఆత్మ తీర్పునిచ్చాడు. ఆయనను దేవదూతలు చూశారు. దేశ దేశాల్లో  ఆయన ప్రచారం అయ్యాడు. లోకం
ఆయనను నమ్మింది. మహిమతో ఆయన ఆరోహణమయ్యాడు. [G2150 eusebeia ⚑]
దైవభక్తి  యొక్క మర్మము → దేవుడు శరీరమందు ప్రత్యక్షమాయెను → మహిమలోనికి చేర్చుకొనబడెను.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — భక్తి  యొక్క మర్మం ఈ అధ్యయనాన్ని ఆరంభించింది, మరియు అదే దానిని ముగిస్తుం ది. ఇది ఇలా ఆరంభమవుతుంది, దేవుడు మానవ
శరీరంలో ప్రత్యక్షమాయెను — అక్కడే భక్తి  కనుగొనబడుతుంది. ఇది ఇలా ముగుస్తుం ది, మహిమలోనికి ఆరోహణమాయెను — అక్కడే ఆ నడక ముగుస్తుం ది. క్రీస్తు
తానే మొదట ఈ మార్గమంతటిలో నడిచి, దానిని పూర్తిచేసెను; నీవు నడచు మార్గము ఇదివరకే నడవబడిన మార్గము, మరియు నీ విశ్వాసమును పూర్తిచేయువాడు
దాని అంతమున నిలిచియున్నాడు.)

G. పేతురు రాసిన మొదటి పత్రిక 1:24 “ఎందుకంటే మానవులంతా గడ్డిలాంటి వారు. వారి వైభవమంతా గడ్డి  పువ్వు లాంటిది. గడ్డి
ఎండిపోతుంది. పువ్వు రాలిపోతుంది [G5528 chortos ⚑]
సమస్త శరీరము గడ్డివలె ఉన్నది + గడ్డి  యెండిపోవును, దాని పువ్వు రాలిపోవును.

H. పేతురు రాసిన మొదటి పత్రిక 1:25 గానీ ప్రభువు వాక్కు ఎప్పటికీ నిలిచి ఉంటుంది.” ఈ సందేశమే మీకు సువార్తగా ప్రకటించడం జరిగింది.
[G3306 meno ⚑]
గానీ ప్రభువు వాక్కు ఎప్పటికీ నిలిచి ఉంటుంది + ఈ సందేశమే మీకు సువార్తగా ప్రకటించడం జరిగింది.

I.యెషయా 40:8 గడ్డి  ఎండిపోతుంది, దాని పువ్వు వాడిపోతుంది. మన దేవుని వాక్యమైతే నిత్యమూ నిలిచి ఉంటుంది.”
[H1697 dabar ⚑]
గడ్డి  ఎండిపోతుంది, దాని పువ్వు వాడిపోతుంది + మన దేవుని వాక్యమైతే నిత్యమూ నిలిచి ఉంటుంది.

(నా వ్యక్తి గత తలంపులు — పేతురును యెషయా పక్కన ఉంచి, ఒకే స్వరాన్ని వినండి. యెషయా ఇలా చెప్తు న్నాడు, మన దేవుని వాక్యము శాశ్వతంగా నిలుస్తుం ది;
పేతురు ఇలా చెప్తు న్నాడు, ప్రభువు వాక్యము శాశ్వతంగా ఉంటుంది — మరియు 'నిలుచును' అని అనువదించబడిన పదం (ట్యాగు చూడండి, G3306)
'ఉంటుంది' అని అనువదించబడిన అదే పదం. యెషయా దానిని చాలా కాలం క్రితం వ్రా శాడు; పేతురు దానిని చాలా కాలం తరువాత రుజువు చేస్తు న్నాడు — అదే
వాక్యము ఇంకా నిలిచియుండెను, మరియు సువార్త ద్వారా అది మీకు ప్రకటించబడెను. ఆ వాక్యము నిలిచియుండుట వలననే తనను తాను రుజువు
చేసుకుంటుంది. మరియు దైవభక్తి  దానితో కూడా నిలిచియుంటుంది, ఎందుకంటే దైవభక్తి కి ఇప్పటి జీవితానికి మరియు రాబోవు జీవితానికి వాగ్దా నం ఉంది.)

J. కీర్తనలు 119:89యెహోవా, నీ వాక్కు శాశ్వతం. అది పరలోకంలో సుస్థిరంగా ఉంది. [H5324 natsab ⚑]
యెహోవా, నీ వాక్కు శాశ్వతం. అది పరలోకంలో సుస్థిరంగా ఉంది.

K. మత్తయి రాసిన సువార్త 24:35 ఆకాశమూ భూమీ గతించిపోతాయి గాని నా మాటలు ఎన్నటికీ గతించవు. [G3056 logos ⚑]
ఆకాశమును భూమియు గతించిపోవును + నా వాక్యములు గతించిపోవు.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — శరీరము గడ్డిపరక వంటిది, తరము గతించిపోతుంది; ఆకాశమును భూమియు కూడ గతించిపోవును; అయితే ఆయన మాటలు
గతించిపోవు. దైవభక్తి  కొరకు పరుగెత్తు వాడు శాశ్వతముగా నిలుచునదాని కొరకే పరుగెత్తు చున్నాడు. ఈ పరుగు పందెములో గీత వద్ద  ఏదియు నష్టపోదు; అన్నియు
కూలిపోయినప్పుడు, నిన్ను దీనికి పిలిచిన వాక్యము నిలిచియుండును.)

రెండు నోళ్ల మాట

తిమోతికి రాసిన రెండవ పత్రిక 4:8 ఇప్పుడు నా కోసం నీతికిరీటం సిద్ధంగా ఉంది. నీతిగల న్యాయాధిపతి అయిన ప్రభువు దాన్ని ఆ రోజున
నాకు అనుగ్రహిస్తా డు. నాకు మాత్రమే కాదు, ఆయన ప్రత్యక్షానికై ప్రేమతో ఎదురుచూసే వారందరికీ అనుగ్రహిస్తా డు. [G4735 stephanos ⚑]
నీతి కిరీటం + ఆయన ప్రత్యక్షతను ప్రేమించిన వారందరికి కూడ.

యోహాను రాసిన ప్రకటన గ్రం థం 2:10 నీకు కలగబోయే కష్టా లను గురించి భయపడవద్దు . విను, మిమ్మల్ని పరీక్షించడానికి సాతాను మీలో
కొందరిని చెరలో వేయించబోతున్నాడు. పది రోజులు హింస ఉంటుంది. చనిపోయేంత వరకూ నమ్మకంగా ఉండు. నేను నీకు జీవ కిరీటం ఇస్తా ను.
[G4735 stephanos ⚑]
మరణమువరకు నమ్మకముగా ఉండుము → నేను నీకు జీవకిరీటము ఇచ్చెదను.

పేతురు రాసిన మొదటి పత్రిక 5:4 ప్రధాన కాపరి ప్రత్యక్షమైనప్పుడు, మీకు వాడిపోని మహిమ కిరీటం లభిస్తుం ది.
[G262 amarantinos ⚑]
ప్రధాన కాపరి ప్రత్యక్షమైనప్పుడు → మీకు వాడిపోని మహిమ కిరీటం లభిస్తుం ది.

కొరింతీయులకు రాసిన రెండవ పత్రిక 13:1 మీ దగ్గరికి నేను రావడం ఇది మూడోసారి. “ఇద్దరు ముగ్గు రు సాక్షుల నోట ప్రతి విషయం నిర్ధా రణ
కావాలి.” [G3144 martus ⚑]
ఇద్దరు ముగ్గు రు సాక్షుల నోట ప్రతి విషయం నిర్ధా రణ కావాలి.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — పరుగు ముగింపులో ముగ్గు రు సాక్షులు నిలబడి ఉన్నారు, మరియు ప్రతి ఒక్కరూ ఒక కిరీటాన్ని చాచి ఇస్తు న్నారు. పౌలు చెప్తా డు, ఆ
దినమందు నీతి కిరీటం. ప్రభువు యోహాను ద్వారా చెప్తా డు, మరణం వరకు నమ్మకంగా ఉండు, మరియు జీవ కిరీటం. పేతురు చెప్తా డు, ప్రధాన కాపరి



ప్రత్యక్షమైనప్పుడు, వాడిపోని మహిమ కిరీటం. నీతి, జీవం, మహిమ — ఇద్దరు లేదా ముగ్గు రు సాక్షుల నోట విషయం స్థిరపరచబడుతుంది: ఈ పరుగు ముగింపు ఒక
కిరీటం, మరియు అది వాడిపోదు.)

నీడ మరియు నెరవేర్పు

Shadow ఆదికాండం 5:24 హనోకు దేవునితో కలసి నడిచాడు. దేవుడు అతణ్ణి  తీసుకువెళ్ళాడు గనుక అతడు కనబడలేదు.
[H1980 halak ⚑]
హనోకు దేవునితో నడిచెను → దేవుడు అతనిని తీసికొనిపోయెను.

Fulfillmentహెబ్రీయులకు రాసిన పత్రిక 11:5 విశ్వాసాన్ని బట్టి  దేవుడు హనోకును మరణం చూడకుండా తీసుకు వెళ్ళాడు. “దేవుడు
తీసుకువెళ్ళాడు కనుక అతడు కనిపించలేదు.” దేవుడు తీసుకువెళ్ళక ముందు అతడు దేవుణ్ణి  సంతోషపెట్టా డని అతని గురించి చెప్పారు.
[G3346 metatithemi ⚑]
విశ్వాసాన్ని బట్టి  దేవుడు హనోకును మరణం చూడకుండా తీసుకు వెళ్ళాడు + దేవుడు తీసుకువెళ్ళక ముందు అతడు దేవుణ్ణి  సంతోషపెట్టా డని అతని
గురించి చెప్పారు.

Fulfillment తెస్సలోనీకయులకు రాసిన మొదటి పత్రిక 4:17 ఆ తరవాత బతికి ఉండే మనలను కూడా వారితోబాటు ఆకాశమండలంలో
ప్రభువును ఎదుర్కోడానికి మేఘాలపై తీసుకు వెళ్ళడం జరుగుతుంది. ఆ తరువాత మనం నిరంతరం ప్రభువుతో కూడా ఉంటాం.
[G726 harpazo ⚑]
కూడా పైకి కొనిపోబడుట + గాలిలో ప్రభువును ఎదుర్కొనుటకు → కాబట్టి  మనము నిత్యము ప్రభువుతో కూడా ఉందుము.

(నా వ్యక్తి గత ఆలోచనలు — మోషే దీన్ని క్లు ప్తంగా రాశాడు: అతడు దేవునితో నడిచాడు, మరియు అతడు లేకుండా పోయాడు. కొత్త నిబంధన దీన్ని విస్తృతంగా
విప్పుతుంది: అతడు మరణమును చూడకుండా ఉండేలా అనువదించబడ్డా డు; మరియు అతని అనువాదమునకు ముందు, అతడు దేవుని ప్రసన్నం చేసుకున్నాడు
అనే ఈ సాక్ష్యం ఉంది. ఒక మనిషిలో ఆ నడక అంతా అక్కడ ఉంది — అతడు నడిచాడు, దేవుని ప్రసన్నం చేసుకున్నాడు, దేవుడు అతన్ని పైకి తీసుకున్నాడు.
మరియు భక్తి  యొక్క మర్మం కూడా అదే విధంగా ముగుస్తుం ది, మహిమలోకి స్వీకరించబడటం; మరియు ఆయనతో నడిచే ప్రతి ఒక్కరూ అలాగే ముగుస్తా రు — పైకి
తీసుకువెళ్ళబడి, ఎల్లప్పుడూ ప్రభువుతో కూడా ఉండటానికి. దేవునితో నడక సమాధి వద్ద  ముగియదు. అది ఆయనతో ముగుస్తుం ది.)

ముగింపు

ఫిలిప్పీయులకు రాసిన పత్రిక 1:6 మీలో ఈ మంచి పని మొదలు పెట్టినవాడు యేసు క్రీస్తు  తిరిగి వచ్చే రోజు వరకూ ఆ పని కొనసాగించి పూర్తి
చేస్తా డు. ఇది నా గట్టి  నమ్మకం. [G2005 epiteleo ⚑]
మీలో మంచి క్రియను ఆరంభించినవాడు → యేసుక్రీస్తు  దినము వరకు దానిని నెరవేర్చును.

యూదా రాసిన పత్రిక 1:24 మీరు తడబడకుండా భద్రం చేయడానికి ఆయన తన మహిమగల సన్నిధి ఎదుట మహా గొప్ప ఆనందంలో మిమ్మల్ని
మచ్చలేని వారుగా ఉంచగలవాడు. [G679 aptaistos ⚑]
నీవు జారిపడకుండ కాపాడుటకు శక్తి మంతుడు + అత్యానందముతో తన మహిమ సన్నిధిని నిన్ను నిర్దో షినిగా నిలువబెట్టు టకు శక్తి మంతుడు.

(నా వ్యక్తి గత తలంపులు — ఇప్పుడు ఇంటి వరకు ఉన్న మొత్తం మార్గా న్ని కూర్చుకుందాం. మొదట మోకాళ్లపై నడవడం: భక్తి  నీ స్వంత బలం కాదు; అది ఆయన
దైవిక శక్తి చేత ఇవ్వబడింది, మరియు ఒక వ్యక్తి లో కనుగొనబడుతుంది — భక్తి  రహస్యం, మనుష్య శరీరంలో వ్యక్త పరచబడిన దేవుడు. తరువాత నడక: హనోకు
నడిచినట్లు , నోవహు నడిచినట్లు , అబ్రా మునకు ఆజ్ఞా పించబడినట్లు  — నా సన్నిధిలో నడువుము, నిదోషివై ఉండుము; ఆయనలో నడువుము, ఆయన నడిచినట్లే .
తరువాత పరుగు మరియు యుద్ధం: భక్తి ని వెంబడించుము, మంచి పోరాటము పోరాడుము, కష్టములను సహించుము, నీ అవయవములను దేవునికి అర్పించుము.
తరువాత గీత: పరుగు ముగించబడింది, విశ్వాసము కాపాడబడింది, కిరీటము ఉంచబడింది — మరియు వీటన్నిటి కింద, గతించిపోలేని వాక్యము. మరియు గుర్తు
చూడుము, G2005: స్ట్రాం గ్స్ ప్రకారం ఈ వాగ్దా నంలో నెరవేర్చు అనే పదానికి సాధించుట, ముగించుట అని అర్థము — నీలో మంచి కార్యమును ఆరంభించినవాడు
దానిని ముగించివేస్తా డు. ఆయన నీకు నడవడం నేర్పించాడు; నిన్ను జారిపడకుండా కాపాడుటకు ఆయనకు శక్తి  ఉన్నది; మహా సంతోషముతో నిన్ను గీత మీదుగా
తీసుకువస్తా డు. నడుస్తూ  ఉండు.)

అభ్యాస పరీక్ష

1. 1 తిమోతి 6:6 — అయితే సంతృప్తితో కూడిన భక్తి:
a) గొప్ప లాభం
b) గొప్ప శాంతి
c) అన్ని విషయాలలో ప్రయోజనకరమైనది

2. ఆదికాండము 5:24 — హనోకు దేవునితో సహవాసము చేసెను; అతడు లేకపోయెను; ఏలయనగా
a) యెహోవా అతనికి కనబడ్డా డు
b) దేవుడు అతనిని తీసుకువెళ్ళాడు
c) అతడు దేవునికి ఇష్టు డాయెను

పే చే



3. 2 పేతురు 1:3 — ఆయన దైవశక్తి మనకు సంబంధించిన సమస్త సంగతులను దయచేసిన ప్రకారము:
a) మహిమ మరియు సద్గు ణం
b) జీవము మరియు దైవభక్తి
c) నీతి మరియు నిజాయితీ

4. 2 తిమోతి 2:4 — యుద్ధము చేయువాడెవడును జీవిత వ్యవహారములలో తన్ను చిక్కులలో ఇరికించుకొనడు:
a) సాతాను తంత్రములు
b) సులభముగా చిక్కులబెట్టు  పాపము
c) ఈ జీవిత వ్యవహారాలు

5. 1 తిమోతి 3:16 — మరియు నిర్వివాదముగా భక్తిజ్ఞా నసంబంధమైన మర్మము మహత్తరమైనదే; ఆయన శరీరమందు ప్రత్యక్షమాయెను,
ఆత్మవిషయమై నీతిమంతుడని తీర్చబడెను, దేవదూతలకు దృశ్యమాయెను, అన్యజనులలో ప్రచురింపబడెను, లోకమందు విశ్వసింపబడెను,
ఎత్తబడి చేరెను:
a) మహిమ
b) స్వర్గం
c) మేఘాలు

6. 2 తిమోతి 4:8 — ఇక నా కొరకు ఉంచబడియున్నది ఏ కిరీటము:
a) జీవితం
b) మహిమ
c) నీతి

7. 1 పేతురు 1:25 — అయితే ప్రభువు వాక్యము ఎన్నటికిని నిలుచును. మరియు ఇదే ఆ వాక్యము, ఏదనగా:
a) పరలోకమందు స్థిరపరచబడియున్నది
b) సువార్త ద్వారా మీకు ప్రకటించబడినది
c) గతించిపోదు

జవాబుల కీ: 1-a, 2-b, 3-b, 4-c, 5-a, 6-c, 7-b

ఈ అధ్యయనం ఎలా విభజించబడుతుంది

నీడ ఎలా వెలుగును తెస్తుం దో చూడండి: ఇద్దరు మనుష్యులు దేవునితో నడిచి, ఎత్తికొనిపోబడ్డా రు — హనోకు మరణము చూడకుండునట్లు
ఎత్తికొనిపోబడెను (హెబ్రీయులకు 11:5), మరియు ఏలీయా సుడిగాలిచేత ఆకాశమునకు ఎక్కిపోయెను (2 రాజులు 2:11) — వీరిని బ్ర దికి
నిలిచియుండి, ప్రభువును ఆకాశమండలమున ఎదుర్కొనుటకు ఎత్తికొనిపోబడువారితో (1 థెస్సలొనీకయులకు 4:17) పోల్చి చూడండి, ఇది తన స్వంత
అధ్యయనానికి సిద్ధముగా ఉంచబడినది.

కొత్త  నిబంధన దీనిని ఎలా వివరిస్తుం ది: అబ్రా ముకు, నా సన్నిధిలో నడువుము, పరిపూర్ణు డవై యుండుము అని చెప్పబడింది (ఆదికాండము 17:1);
మనకు, ఆయన దైవశక్తి  జీవమునకును భక్తి కిని కావలసిన సమస్తమును మనకు దయచేసెను అని చెప్పబడింది (2 పేతురు 1:3) — ఆజ్ఞా పించబడినది
ఇప్పుడు క్రీస్తు లో ఇయ్యబడియున్నది.

పదాలు ఎలా ప్రా ముఖ్యమో: 1 తిమోతికి 6:12లోని పోరాటం మరియు హెబ్రీయులకు 12:1లోని పరుగుపందెం ఒకే గ్రీకు పదం (G73 — పోరాటం,
యుద్ధం, పరుగుపందెం), మరియు గలతీయులకు 5:25లోని నడక (G4748) అనేది ఒక సైనికుడు కవాతు చేసినట్లు  వరుసలో అడుగు కలిపి నడవడం
— ఏ పదం ఏ స్థా నంలో ఉందో, మరియు ఎందుకో గుర్తించండి.

అది నిత్యత్వమును ఎలా చేరుకొనునో: దైవభక్తి కి ఇహలోకపు జీవమునకును రాబోవు జీవమునకును వాగ్దా నము కలదు (1 తిమోతి 4:8) — మరియు
నీతికిరీటము పౌలుకు మాత్ర మేగాక, ఆయన ప్రత్యక్షతను ప్రేమించు వారందరికిని అనుగ్ర హింపబడును (2 తిమోతి 4:8).

పక్క దారి: భక్తి  మర్మము (1 తిమోతి 3:16) దుర్నీతి మర్మమునకు (2 థెస్సలొనీకయులకు 2:7) ఎదురుగా నిలిచియున్నది — ఒక అపొస్తలుని నోటిలో
రెండు మర్మములు, ప్రతి ఒక్కటి మనుష్యులలో పనిచేస్తు న్నది — దానిని పరిశోధించండి.

సాధ్యమైన ప్రత్యక్షత: 1 పేతురు 1:25లో 'నిలుచును' అని అనువదించబడిన పదము (G3306), ద్రా క్షావల్లి  ఉపమానంలో 'నిలిచియుండు' అని
అనువదించబడిన పదమే — నాయందు నిలిచియుండుడి (యోహాను 15:4). ఆ పదము సదాకాలము నిలిచియుండును; ఆయనయందు
నిలిచియుండుడి, అప్పుడు మీరు గతించిపోలేని దానియందు నిలిచియుండువారగుదురు.
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